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OPUEHTAJIN3MbI TEMATHYECKOM TI'PYIIIbI
«BEPXHSSA OJEXIA» B FOJKHOCJIIABAHCKOU ®PA3EOJIOI'NHN

Yyeauickuii 2ocyoapcmeennblil nedazozuyeckutl yrnusepcumem um. M. A. HAxosnesa,
2. Yeboxcapul, Poccus

AnHoTanus. B pabore paccmarpuBaroTcs Gppa3zeoorndeckue eqnHAIB HapoaoB FOxHoi Crnapun
C KOMIIOHEHTaMH — HaUMEHOBAaHUSIMM BEpPXHEHl OAEKAbI U ee JeTajeil OpUeHTaIbHOTO MPOUCXOXKICHUS
Ha (OHEe APYrHX S3BIKOB. DTa BECTHMEHTApHasl JIEKCHMKAa BOLUIA B NPHHUMAIOIINE SI3BIKM BO BpEMs
OcMmaHCcKoI UMIICpUN U Yy CJIaBIH bankan HacTONBKO aganTupoBajaCb, YTO JaBHO HC BOCIIPUHUMACTCA
Kak uyxkeponHas. llenb craThu — mokasaTh (pa3eoIOTHUCCKUI MOTCHIMAT HA3BAHUN BEPXHEH OJEHKIIbI
uce ):[eTaneﬁ Y I0OXKHBIX CJIaBAH bankanckoro TMOJIYOCTpPOBa, BOMICAUINX B UX CJIOBApH B IICPUOI BJIaAbIYC-
crBa bnucrarenbHoit [TopTel. AKTyanbHOCTH pPabOTBI 00yCIIOBJIEHa HEOOXOAMMOCTHIO KOMIUIEKCHOTO
M3y4ICHUs (PPa3eoIOTHH I0XKHBIX CIaBSH IJIS1 BBISBICHHS YHUBEPCAILHOTO U HANOITHUYHOTO B TOH ce-
pe. KOxxHOCIaBSHCKHE NPUMEPHI B3ATHI U3 CIOBapHBIX HCTOYHWKOB M HAay4HBIX craTedl. Mertombl oOpa-
60TKH (hpa3eoIOrnIecKOro MaTepraga — KOMIOHEHTHBIH, CHHXPOHHO-COIIOCTABUTENbHBIN, CTPYKTypHO-
CEMaHTHUYECKHUH, CTPYKTYpHO-THIOIOTHYecKHi. CrioBa, 0003HAYAIOIINE MTPEAMETHI OEKIbI, MILTIOCTPHU-
PYIOT paszHyio (¢pa3z0o00pa3oBaTeNbHYI0 aKTHBHOCTh. HEKOTOPbIE BECTHMEHTAPHBIC JIEKCEMBI OPUEHTAIIb-
HOTO MPOUCXOXK/ICHHS 3alleyaTieHbl TOJIbKO B TUAJICKTHBIX (paseonoru3max. Habmronaercs ssdemucru-
4ecKoe YIoTpeOJIcHHEe KaK Ha3BaHHM JeTajei OCXK Ibl, TAK U Peanii, He UMCIOIIUX OTHOIICHHUS K BECTHU-
MEHTApHOH JIeKCHKe. AHAJIN3 BBISIBIII MEXbA3BIKOBYIO OOITHOCTh MOTHBAI[MOHHBIX HJICH YaCTH CTPYKTYpHO-
CCMAHTHUYCCKUX MOHeHeﬁ BECTUMCHTApPHbBIX (bpaSeOIIOFI/ISMOB, a TaKKC HM3BCCTHBIC JIMIIb B OZ[HOﬁ "3 CTpaH
Bankxanckoro nosryoctpoa 000pOTEHI.

KarwueBble cjI0Ba: 3aumcmeosanue, OpUeHmanu3m, 6epxXHss 00excoa u ee demanu, ¢ppazeonozus,
FOIICHOCIABAHCKUE A3bIKU
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ORIENTALISMS OF THE THEMATIC GROUP “OUTERWEAR”
IN SOUTH SLAVIC PHRASEOLOGY

1. Yakovlev CHSPU, Cheboksary, Russia

Abstract. The work examines the phraseological units of the peoples of South Slavia with compo-
nents — names of outerwear and its details of oriental origin against the background of other languages.
This vestimental vocabulary entered the host languages during the Ottoman Empire and was so adapted
by the Slavs of the Balkans that it has not been perceived as foreign for a long time. The purpose of the
article is to show the phraseological potential of the names of outerwear and its details among the south-
ern Slavs of the Balkan Peninsula, which entered their dictionaries during the reign of the Brilliant Porte.
The relevance of the work is due to the need for a comprehensive study of the phraseology of the South
Slavs in order to identify the universal and idioethnic in this area. South Slavic examples are taken from
dictionary sources and scientific articles. The methods of processing phraseological material are compo-
nent, synchronous-comparative, structural-semantic, structural-typological. The words denoting garments
illustrate different phraseological and educational activity. Some vestigial lexemes of oriental origin are
imprinted only in dialectal phraseological units. There is a euphemistic use of both names of clothing de-
tails and realities that are not related to vestimental vocabulary. The analysis revealed an interlanguage
community of motivational ideas of a part of the structural and semantic models of vestimental phraseo-
logical units, as well as phrases known only in one of the countries of the Balkan Peninsula.
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Beenenue. BectumeHTapHble JeKceMbl (JIaT. vestimentum ‘OI€XIa, OACSIHNE ) KaK KOM-
MMOHEHTHI Ppazeosiorndeckux equHUI] (DE) moBOIBEHO YacTO SBISIFOTCS 00BEKTOM pa3HOACIICKT-
HOTO BHUMAaHWS JIMHI'BUCTOB KaK Ha MaTepHaje KaKoro-JIM0O OJHOTO SI3bIKa, TaK U B TUIAHE CO-
noctaenenust ([1], [14], [23], [24], [25], [26] u np.). OOBIYHO CIOBO 00edicOa pacCMaTpUBACTCS
KaK pOJIOBOE MOHATHE, ITO3TOMY aBTOPHI BKIIOYAIOT B CBOM paboTel OE ¢ KoOMImoOHeHTamMu —
HA3BaHUSMU MIPEIMETOB OJEXKIBI ISl PYK, HOT, TOJIOBHI, a TaK)Ke HAMMEHOBAHISIMH €€ JIeTanen
u akceccyapoB. OTnenbHbIe paOOTHI MOCBSIIEHBl TAKUM MpeAMeTaM rapaepoda, Kak roJOBHBIC
yoops! B cocraBe @E ([6], [13], [15]). Llenp maHHOM cTaThU — MOKA3aTh (Ppa3eoIOTUYCCKUI TT0-
TEHLIAAJl OPUEHTAIN3MOB-HAa3BaHUN BEPXHEU OEKIbl U €€ JeTaJIe y FOKHBIX claBsiH bankaH-
CKOT'O MOJIyOCTPOBA.

AKTYyaJILHOCTDH MCCJIe1yeMoli npodJemMbl. HalroHanbHBI KOCTIOM, OJeKa — BayKHAS
COCTaBIISIONIAsT KyJNbTYpHl. BecTUMeHTapHasi JIEKCHKa «SIPKO IEKIapupoBaHa HAIMOHAIBHO-
KYJBTYPHOU CHEIU(PUKON S3bIKa» B CBSA3U C OCOOEHHOCTSIMH HCTOPUIECKOTO PA3BUTHS S3BIKO-
BOT'O KOJUICKTHBA, PEJIUTHO3HBIX BEPOBaHUH, crienudukor npeacrasienuid o mupe [21, ¢. 133].
B pesynbrare peuenuuu HEKOTOPHIMH OaJKaHCKMMH CIaBSHAMH MAaTEpUALHOW M TyXOBHOU
KYJIBTYpPbl HCIIAMCKOTO MHPA, TPAIUIUi 1 ycToeB OCMaHCKOW UMIIEPUN WX S3BIKH 000TaTHIIHCh
OpUEHTAIM3MaMu (J1aT. orientalis ‘BOCTOYHBIN, TpHUCyIIUH cTpaHam Bocrtoka’), B TOM 4ucie
CBSI3aHHBIMH C TPAJAMIIMOHHON ONIEKIION, T. K. B rapuepobe skutenein pernoHoB lOxHnoit Cna-
BUM, BXOAMBIIUX B COCTaB CYNTaHCKOW TypIiuu, MOSBUINCH BEIH, «KPOH KOTOPBHIX M MOJa
Ha KOoTopble mpuoObBany 3 CtamOyna u Ipyrux HeHTpoB MeTporonun» [17, ¢. 186]. B mepsyto
ouepeab 5TO OCMaHU3Mbl — TYPIM3MBI, BOIICIINE B CIOBAPH FOKHBIX CIIaBSIH B MIEPHUOJL BIIa IbI-
yectBa brucrarensHoi Iloptel. KpoMe Toro, s3plk OCMaHCKUX TYpOK CTajd MOCPEIHUKOM IPO-
HUKHOBEHHSI apaONU3MOB, TIEPCU3MOB, TPEIIU3MOB B S3BIKM FO)KHOCIIABIHCKHX HAapoAoB. Tak Kak
«HaNIW4YHe TYPIHU3MOB — CYIIECTBEHHAS YepTa CJIOBapei BCeX SA3bIKOB, BXOAALINX B OaIKaHCKUN
SI3BIKOBOM COO3», TO MX M3YYCHHE — OJIHA M3 aKTyalbHBIX 3a7au Oaynkanuctuku [20, c. 557].
HoBuzHa paboThl COCTOMT B TOM, YTO HAaWMEHOBAaHHWS BEPXHEW OIEKIBl M €€ JacTel, Jexopa
OPHUEHTAILHOTO TIPOUCXOKICHHUS HEe OBUTH B LIEHTPE BHUMaHHUs ()pa3eosIoros.

Marepuas u MeToabl ucciaenoBanus. FOxxHOCIaBIHCKME TPUMEPHI B3STHI U3 Pa3HBIX
uctounukos: [3], [9], [10], [16], [17], [18], [27], [28]. MeToabl 00pabOTKH (Ppa3eoIornIecKoro
MaTepuana — KOMITOHEHTHBIA, CHHXPOHHO-COTIOCTaBUTENBHBINA, CTPYKTYpHO-CEMaHTHUYECKUH,
CTPYKTYPHO-TUIIOJIOTUUECKUI.

Pe3yabTaThl HcciaenoBanusi U ux oocy:knenue. Ha ppazeonornyeckom mateprane HEKOTO-
PBIX FOXKHOCIIABSIHCKMX HapOJOB yXe ObLIM pacCMOTpPEHBI Ha3BaHUs TOJIOBHBIX YOOpPOB U 0OyBH,
a TaK)Ke TyJI0UYHO-HOCOUYHOTO U3JIEHs OpueHTabpHOro reresuca ([7], [8]).

1. IHImaner. K TpaiuiinoOHHOM MY>KCKOM OJIeXkK € B HEKOTOPBIX cTpaHax FHOxuoi CrnaBun
OTHOCSITCS IITaHbl 0COOOTO KPOsi, KOTOPBIE CTAIM HOCUTH Ha bajkaHax BO BpeMeHa CyITaHCKON
Typrun, — 10 KoJIeHa OYeHb IIUPOKHE, CBOOOIHBIE, CO CKJIaJKaMH BBEPXY, C HU3KO OMYIICH-
HBIM IIaroM, OT KOJIEHa CY)KalolIHecs, TUIOTHO OXBATHIBAIOIIUE JIOJBDKKY. BBIkpoiika nx Obuia
MPOCTa: MEX/Y JIBYX IITAHWH B BEPXHEH YaCTH €331 BIIMBAJIOCH ITUPOKOE CKIIAAYATOE MOJIOT-
HUILE, YTO MO3BOJIUIO CUAETH MO-TypelKd. YToOb! MITaHkl HE MPOTUPAIHCH O CEUI0, B 00JIaCTH
MPOMEXHOCTH W BHYTPEHHEH CTOPOHBI Oelep HaIMBajcCs KyCOK TOHKOH koxu. B bomrapun
CYHTAIIOCH, YTO YeM OOJIbIe COOPOK U YeM HIKE OHH OITYIIEHBI, TEM COCTOsITeIIbHEe MyKUHHA.
B Bocauun n Cepbum 3TOT BUJA TPaJAWLMOHHBIX IITAaHOB Ha3bIBaJICs uaxuiupe (O0CH. cakSire,
cep0. uaxkwupe < 0CM.-Typ. ¢aksir ‘IIUPOKKE MYKCKUE TAHbI, YaKIIHPHI') (cM. puc. 1).
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Pucynok 1 — Yaxuupe'

B Bochum caksire — 1) aTHOrpad. ‘yacTb My»KCKOM OIEKIBI ; 2) ‘MYKCKHE HITaHBI U3 J0-
MalIHed BaJISHOM IIEPCTH, 10 KOJIEHA IMMPOKHME, OT KOJEHA 10 LIMKOJIOTKH y3KHE, ¢ Typom>’
[27, c. 129]; cnoBo Bctpeuaercs B coctaBe DE obudi (navuci) Seherske caksire (OykB. HaneTb
(HamsUIUTH) TOPOJICKUE YAKIINPE) ‘TIepedpaThesi KUTh U3 Cella B TOPOJ, HO COXPAHUTH MPH 3TOM
MEHTaNUTET KpecThsiHuHa® [27, c. 129, 230]. ®E comepkuT Takke MpuiarareabHOE OT OPUCH-
Tann3Ma Seher ‘o4eHb OONBIION ropon (FKCmp.)’ (< ocM.-Typ. sehir, sehr < mepc. Sahr ‘Toporn,
ctpana’). Iloxoxuii Kpol y TpaAUIIMOHHEIX OONTapCKuX nomypu (IUall. namypu < Typ. potur),
Ha3BaHHE KOTOpbIX BcTpeuaercs: B OE (nuan.) sacmenu mu [cal] ce u nomypume, XapakTepusy-
IolIel OYeHb PajOCTHOTO 4enoBeka [17]. JuanexkTusm ke wewiupu B OONTapCKOM SI3bIKE — DTO
1) motypwm, 2) 6eneBpeku (Oonr. OereBpely; cepd. OeHeBpeke, OeHEBpeIr) — Y3KHe MYXKCKHE IITa-
HBI, 00BIYHO U3 OEJIOro JOMAIIHETO rpyOoro CyKHA Ha 3aBS3Kax B 3aMaJHbIX 00JIACTSIX CTPaHBL.

Typuusm waposaps: B bonrapuu nMeeT ABa 3Ha4eHUs: 1) MHUPOKHUE U TMHHBIE XJIOTKO-
BbIE WJIM HIEJKOBBIEC IITAHBI, KOTOPBIE HOCST TypUYaHKH, IIAPOBAPHI; 2) AUAN. TOTYPH, T. €. MyXK-
CKHE IUTaHbl U3 CyKHa. B mocienHeM 3HaueHun oHo Bcrpedaercss B OE wanvisam / nanvaus
wanéapume ‘04€Hb CHIIBHO HMCITyraThCs (HE0J00p.)’, ABJSIONICHCS BapruaHTOM (pa3eoioru3ma
¢ 00pa3HBIM KOHKPETU3ATOPOM WMAMbL: HANbA8aM / HanwiaHa (bosiouceam / 6osducam, HAMO-
KpAM / HAMOKDS, NOOMOKpAM / NOOMOKps, oyangam / oyanam) ecawume = PyC. HALONCUND
(Haderamy, HELIEH3. HACPAMb, PEXKE BYIBL.-TIPOCT. HAMOYUMb, HANPYOUMb, HANYCMUMb, TUAIL.
HePM. HAnopowums) 6 wmawsl [co cmpaxy (om cmpaxa)]; yKp. Hasanamu (Hakiacmu, Hapooumu,
Hanyoumu) 6 wimanu; cepo. nanynumu / nynumu eahe; B.-nyx. do cholowow so zmazac; Hem.
vor Angst in die Hosen machen (scheissen); op. faire dans son pantalon; wran. farsela nei
calzone. B G0CH. napuniti tur; XOpB. puniti tur Mbl BUIUM Ha3BaHHUE JETAIU TPATUIMOHHBIX
mraHoB. «llosiBIeHHEe MHOTHX MOJOOHBIX BBIPAKCHUIH OOYCIIOBIEHO MEXaHH3MOM OOLIeUeIo-
BEUECKOro BocrpusaTus mupa» [21, c. 133], cp. takxke ¢ ®E: pyc. naroscums nonnvie wimans;
YKP. Hagansimu (HaKiacmu, Hanyoumu, Hapooumu) noeui wmanu; xamy0. m'ec straxu ful buksé
(OykB. IMETH CTpaxy MOJHbBIE IITAHBI); CIBIL. mat plné nohavice (OyKB. IMETH IIOJIHBIC IITAHbI);
yew. ma plné kalhoty; mad v kalhotech (OykB. y Hero ecTh B IITaHax); HeM. sich die Hosen voll
machen. Cep0. nyn myp;, OOCH. pun tur UMEIOT CEMaHTHKy ‘OOJIBIION CTpax, yxac’, a cep0.
HanyHumu HeKoMe [nyn/myp; O00CH. napuniti kome fur — ‘CUJIBHO HalyraTh, 3amyrarh, 3acTpa-
IIaTh KOTO-JI., HArHAaTh CTpaxy Ha KOro-ji.” — Cp. C pycC. AMaJl. HAZHAMb 6 WMAHbL X0100) KOMY
[12, c. 138]; yKp. Haxracmu KOMY 8 Yyoici umanu.

! https://i0.wp.com/bih-ru.com/wp-content/uploads/2020/05/Caksire_Kajtaz_P1410136.jpg?resize=1024%2C768&ssl=1.
2 Typ (nomypuna) — MUPOKOE CKIATIATOE TIOJNIOTHHIIE, BITMBAEMOE MEX/Ty IITAHWHAMH C3a/M B BEPXHEil 9acTH.
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Jlexcema tur (< Typ. IIaroabHasi OCHOBA ofur Tyarona oturmak ‘CUIETh / CECTh’) — 3TO:
1) ‘3amHsis 4acTh MITAHOB, OPIOK (Ha KOTOPOH CHAAT)’; ‘MpOIIUTas AETallb IIHMPOKUX YaKIIHP
WM IIapoBap, 94TO BHCHT c3aau’; 2) 3BeM. ‘3ai; 9acTh Tejaa deiaoBeka Hike cuHbl [27, ¢. 240;
18, 1. 6, c. 340]. B mepBoM 3HaueHUM OHA BeTpeuaeTcs B cnenyromux OE: 6ocH. derati nogavicu
i krpiti tur (OyKB. pa3nupaTh IMTAHUHBI U JIaTaTh (IITOIMATh) Typ) ‘OeICTBOBATH, KOE-KaK Mepedu-
BaThCsl; MyUUThCA, CTPANaTh ; XOPB. IITOKAB. divanit ko da je oSinit Antunovim turim (Oyks. TO-
BOPUT KaK OyATO yaapeHHbI AHTOHOBBIM TypOM) ‘TOBOPUT KaK HEHOPMAJILHBIN .

T'opa3no game B coctaBe ®E cioBo ymorpebisieTcst BO BTOPOM 3HaYeHHUH: OOCH., XOPB.
dobiti po turu; cep6. no mypy 0obumu — 1) ‘BBIIOPOTH KOTO-J1.”; 2) MEPEH. ‘TIOTEPIICTh HEynady
C TSDKEJIBIMH TOCIEACTBUSIMU ; OOCH., XOPB. isprasiti (potprasiti) tur; cep0. ucnpawumu (nom-
npawiumuy) HEKOMe myp — ‘CHIIbHO M30UTH KOTO-11.”; O0CH. [dati] nogom (nogu) u tur; cep0. oy
y myp [damu] = pyc. [0oamb] KOMY 100 3a0 KoaeHom (KOLeHKOU); 0amb HUHKA noO 3a0 — ‘Oec-
[EPEMOHHO, Tpy0O BBITHATH, MPOTHATH, BBIIBOPHThL KOTO-JI. OTKYyAa-H.’; OOCH. pasti na tur [od
cuda]? (OykB. cecTh Ha 3a[HUILY OT YAMBIEHHMs); cepb. Ha myp nacmu — 1) ‘UCIBITATH CHILHOE
VAUBJICHUE; MOPa3UThes’; 2) ‘OTOPOIETh, JIMIIUTHCA Aapa pedn’; 0ocH. dati kome po turu
‘CUIIBHO M30UTH KOTO-11.”; cepl. 0sadecem u nem no mypy ‘HakazaHue, KOTOPOMY PaHbIIE TTOJI-
BEprajy COBEPIIMBIIUX MPOCTYIOK, MPECTYNUBIIMX 3aKOH, HAPYIIUTEICH IMOpSIKa’; XOPB.
IITOKAB. razdriti noge do tura [obilazeci] (OykB. oboapaTh HOTH 110 3aja [xXons]) ‘ObITH 00s3aH-
HBIM MHOT'O JIEJIaTh YTO-JI. IIPOTHB CBOEH BOJIM U JIOJTO XOJUTh; B KPOBb HOTH UCXOJIUTh, HOT' HE Uy-
ATH 01 CO00It”; vizmat se ko prdac* u turu (GykB. GPOIUTH (CIOHATHCS, MOTATHCS, IBUTATHCS Ty/Ia-
CIOZIa ¥ TIp.) KaK Ta3bl B 33/JHAIIC) ‘OECIIOKONTHCS, HEPBHUYATH, OBITH HEC/IEP)KaHHBIM ; KaliKaB. motati
se (koturati se) kak pezdec po (v) turu’ (6ykB. MOTaThCs (HOCHTBCS, BO3UTBCA) KaK rasbl B (II0) 3a1y)
‘KPYTUTBCSI, YBUBATHCS BOKPYT KOTO-J1., HAIOSATh, IOKY4aTh KOMY-J1., OBbITh 3aHYJI0W | TIp.

[Ipsimoe 3HaueHue OOCH., XOpB. ducan, cep0. oyhan, Maken. ducan (< ocM.-Typ. diikkan
< apab. dukkan ‘naBka, HEOONBIIONW Mara3uH, TOProBasi TOUKa U MoA.") — ‘TIOMelleHHe, MpeaHa-
3HAUEHHOE ]I TOPTOBIHM TOBapaMH, TOProBas TOYKA, TOProBas JiaBKa, HEOOJBIIONW MarasuH’,
KOTOpoe 3aUKCUPOBAHO B OOCH. kao da je [sad] iz ducana (GyKB. Kak TOJIBKO YTO U3 MarasuHa) —
1) ‘oyeHp KpacuBhIi’; 2) ‘abCONIOTHO HOBHIN (00 onexne)’; moja roba moj ducan (6ykB. Mo
TOBap — MOM MarasuH) ‘OyJeT Tak, Kak s 3axouy (pyc. aHanor — Kmo niamum, mom u mMy3uiKy
saxazvieaem’); cepO. omeopumu (3ameopumu) Oyhan ‘HauaTh (IIEPECTaTh) TOProBaTh’; OOJI.
JIAJL. NOCKbIHAL Kamo nunep 6 Hog orocer (OyKB. TIONOPOXKAI KaK Mepell B HOBOH JIaBKe) ‘OueHb
nofopokars’. B coBpemeHHoit bosrapuu ¢lioBo 0wksiH (Ua. 0io2eH, OroKeH, Oy2siH) U TAMAHYTHB
OT HETO JWKAHYe (AUall. OloeeHye, OoKeHYe, Jy2saHye) C 3TOW ceMaHTHKOH ycrapenu [17], omHa-
KO B HAIlM JIHU B Pa3rOBOPHOM Sf3bIKE JIEKCEMa YMOTpeOnsieTcs aisi 0003HAa4YeHHs pa3pesa
Ha MY)XCKHX IITaHaX, IYIb(UKA: 3ameopst OKIHA Cu; 3akonyail cu owksaHa (IyTL.) — ¢p. ¢ pyc.
3axpotl [c60tl] Mazazun ‘3aCTETHH IMMPUHKY®; YKp. 3akpuil (3auunu) [ceil] mazazun (mazasumn-
yux); 3akputl (3auunu) [ceoio] kpamuuyro (= ‘naBka’). 910 3BHeMUCTHIESCKOE 3HAYCHHUE UCTIONb-
3yeTcst B Makell. omeopeH mu e dyKanom; 00CH. otvoren ti (je) ducan (radnja); xopB. (IITOKaB.)
imati otvoren ducan; imat otvorit duc¢an; (KaiikaB.) ducan ti je otprti = pyc. y KOTO OmMKpblm Ma-
2a3Um; YKp. GIOKpuma (8i0uuHena) KpamHuysi — ‘0 He3aCTETHYTOH IUPHHKE; BBIPAXKEHUE, KOTOPHIM
KTO-JI. 0OpalaeT BHUMaHKe Ha TO, YTO y KOTO-TO PACCTETHYTA IIMPUHKA U €€ HaJI0 3aCTETHYTh .

st momnep kaHus TPAJAULIMOHHBIX IITAHOB B MX MOSCHOW YacTH MPOJCBAIOT IMHYPOK —
2auHUK, WM yukyp (< OCM.-Typ. ugkur), 4T0O MOTUBHUPOBAJIO TOSIBIICHHE MPOCTOPEYHOTO MaKes.
VUKYp U eaku ‘Tak OMU3KU, YTO TIOCTOSHHO 33a0/IHO, HEPa3NyYyHbl’, CHHOHUIMUYHOTO 2d3 U 2aKu,
oonr. [kamo] Odyne u eawu; Oyne-eawu ‘0 HEPANIYUHBIX JPY3bsiX (Tpy0o0)’, TIEe Maked. eas

3 ME uMeeT NeKCUYecKHe BAPUAHTHI ¢ CHHOHUMUYHBIMM HA3BAaHUAMU JIAHHOM YacTu Tena: pasti na guzicu (dupe, rit)
[od cuda].

4 T'a3pI, BETPBI, HCITYCKAEMBIE CO 3BYKOM M3 TOJICTOM KHILKH.

5V ®E ecThb NEKCUKO-CTUIIMCTUYECKUI BapuaHT motati se (koturati se) kak pezdec po (v) riti.

6V pycckoii ®F 3aMKkcHpoOBaH CHHOHUM 3aXI0NHU KaAumKy ‘3acTernu Oproku’ [5, c. 184].
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u Oonr. dyne — ‘4acTh Tena, Ha KOTOPOW CUISAT; 331, 3agHuua’. bonrapckas mapemus na uyacou
2awu yukyp He cmagail (OyKB. Ha Uy>KUX IITaHAX TAITHUKOM He Oy/b) IMeeT 3HaueHus ‘He Oyab
3aTBIYKON B KaXKI0W OOUKe’ M ‘HE UTpall B Uy>KHE UTPbl’. 3aMETHM, YTO TOT 3JIEMEHT OJICHKIIbI
BCTpEUaeTCs M B YKP. HPOH. HOMPIOHUL (mpeba) AK OYKYp HA wiuio ‘COBCEM He HyXeH , TPOHC-
XO0XJIEHHE KOTOPOTO TOXE MPO3PauHO.

Kak MoxxHO 3ameTHTh, B coctaBe @F Hcronb3yroTess Ha3BaHUS MY)KCKHX ILITAHOB; PEIKOE HC-
KITFOUEHHE — apXaudHBI OCMaHI3M YUHMUjaHU ‘TIAPOBAPBI, YaCTh KEHCKOM ONeXAbl, OOBIYHO Y 3a-
MY>KHEH MyCYIbMAHKHK , 3a(UKCHPOBAHHBIA B Makel. xa 6aba mu (ha eyjua’ mu) wunmujarume
‘He MOYKET 3TO TaK OBITh; TaK He CIEAYET HOCTYIaTh; MOXKET OBITh, HE TOT CITy4ail TaK MOCTyTaTh .

2. be3pykaeku. Y GaIKaHCKUX CIaBsiH OBUTH TTOIMYIISIPHBI KIIEThI-0e3pykaBku. OIvH U3 HAX —
enex (OONT., Maken. enex (eneue), cepO. jerek (docenex) < OCM.-TYp. yelek) — TpaavIMOHHAS
MYJ)KCKasi M JKEHCKasi BEpXHsSSA OfEXKIa W3 IUIOTHOW TKaHM (IIepcTH, CyKHa, OapxaTa, caTuHa),
0OBIYHO JUTMHOM JI0 T0sica. Y HE3aMY)XHHX KCHIIHMH eek ObUT ¢ MIMPOKUM BBIPE30M, HATIOMH-
Hasi Kopcax i mud (cM. puc. 2). bespykaBky Ooraro ykpariany BBIIIMBKAMH, ITUTHEM U Taii-
TaHOM (O HEM CM. HIDKE) 110 ITOJIOYKaM, BOPOTY, Ha cluHKE (CM. pHuC. 3). XOTSA STOT MpeaMeT
rapaepo6a U3BeCTEH MHOTUM IOJKHBIM ClaBsiHaM, kak koMrnoHeHT OF oH 3adukcupoBaH TOIBKO
B MaKeJl. npaeu 00 naimo® ereye ‘U3 HOBOTO JIeJaTh CTApOe’, YTO MOTHBHPOBAHO, BUIMMO, TEM,
YTO ejleK CTaJl BIEMEHTOM HAIMOHAIBHOTO KOCTioMa emie Bo BpemeHa Ottomanckoil [TopTs
O[] BIUSIHUEM OPUEHTAIBbHOW MOJBI, a MPEAMETHl €BPOINEHCKOro rapaepoda mosiBuinch y 0a-
KaHCKHUX CIJIaBSIH CPAaBHUTEIILHO HEAABHO.

Pucynok 2 — Xenckuii enex’

2

Pucynok 4 — Jlxamanan Pucynok 5 — Jlxamanan'! Pucynok 6 — laiitan’

7 Terka (keHa Gparta MaTepu).

8 CoBo MMeeT 3HadeHHs: 1) ‘BEpXHSA MyXKCKas KOPOTKas OJEXK/a; MHPKAK, CIOPTYK’; 2) ‘BEpXHssS MYyXCKas WU
JKEHCKast oiexia — maibto (< §p. paletot wmu pyc. nanvmo)’.

9 Dkenonar Mysest B ['opau-Munanosate (Cep6us) [https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=108114135].

10 Yepuoropus, nepsas tpeth XIX B. (potorpadus ¢ hitp://kunstkamera.ru/).

1 Puc. 4 — skcnionar mMyses B Byprace (bonrapus) [https://burgasmuseums.bg/bg/collection_view/djamadan-17145];
pHC. 5 — YepHOTOPCKHU KUIET docamadan niepBoii Tpetn XIX B. (hotorpadus ¢ http://kunstkamera.ru/).

12 https://i0.wp.com/bih-ru.com/wp-content/uploads/2021/03/Kazazi_10.jpg?w=1200&ssl=1.
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Myxckas 6e3pykaBka docamadarn (< ocM.-Typ. camadan, camedan < nepc. game ‘TKaHb,
Marepusi; ofexna’ u mepc. cyd. -dan; ocM.-Typ. camedan ‘CyHAyK JUIS ONEXIbl’ < MepcC.
gameddn ‘demopaH, TIaTIHON MKad, CYHIYK IS OEXKIBI, rapaepod’), HageBaeMasi IOBepX aH-
TepuH Wi pyOaxu (y 4epHOTOPIIEB IO BEPXHUH JKWIET eleK), OTIAMdYaeTcss (acoHOM: OTHA
U3 IUPOKUX MOJIOYEK JOBOJBHO JAJIEKO 3alaxruBaeTcs, 3aCTETUBasCh Ha MYTOBHUIBI HE MO ICH-
TPy, a neBee (cM. puc. 4 u 5). CII0BO TOJIKYeTCS B pa3HBIX SI3bIKAX CIEAYIOIINM 00pa3oM: Makes.
yamaoan ‘KpecThsiHCKHH xuiet (¢ ykpamenusmu’ [11, ¢. 530]); 6onr. daxcamadan — 1) ‘Bua Ko-
POTKOI MYKCKOW CYKOHHOW BepXHeH ofexIpl 0e3 pyKaBoB HaloAoOWe KUIIETa, YKpalleHHOU
raiTaHOM M BBIIIUBKON M3 MOCEpeOPEHHBIX WM MO30J0YCHHBIX TOHKUX MEIHBIX MPOBOJIOYCK,
KOTOpBIE HA3bIBAIOTCSA OONT. cvpma (3TO JeKcema-ocMaHm3M' — M. K.), 2) ‘BepxHss ofekIa
C ITUHHBIM pyKaBoM’, 3) ‘gemoman’ [2]; cep0. yamadar ‘BHI MYKCKOTO 3aKPBITOTO JKHJIETa
c pykaBamu’ [19, T. 6, c.910]; GocH. dZamadan — 1) STHOTP. ‘MYXKCKOW 3aKpBITBIH KHIIET-
Oe3pyKaBKa, KOTOPBIM HA/IEBAETCS HA aHTEPHIO WK pydaxy W 3acTeTHBAETCA Ha TPYIH; IIETCS
M3 TOHKOTO JJOPOTOTO CYKHA WK 0apxara M yKpallaeTcsl TalTaHOM U BBIIIIMBKON M3 CEpeOPSIHBIX
MPOBOJIOYCK-HUTEH , 2) ‘KokaHast cymka’ [27, ¢. 152]. «B anbaHCKOM W YEPHOTOPCKOM SI3bIKaX
Ooicamaoan 0003HAYaCT BEPXHEE PacIalllHOe OJICSIHUE, Yallle BCero ¢ pykasammy» [17, ¢. 190, cu. 1].
Hecmotpst Ha TpaAUMLIMOHHOCTH 3TOTO MpeIMeTa MY>KCKOM OfeX1bl, B KauecTBe KoMnoHeHTa OF
oH ¢urypupyer numb B OocH. od gajtana do dZamadana ‘TOTHOCTHIO, CKOMITIEKTOBAHO
(06 omexne)’ ', rne eatiman (< nar. gaitanum ‘KonaH, peMeHb, MOsC (M3 KOKH)® 4epe3 Iped.
YoIETOVOV U TYP. gaytan) — ‘CHEeINaIbHBIN IJIETeHbIN MHYp (TalyH, TO3YMEHT) IS YKpalleHHs
ONEXIBI (JaKIINpe, eeka, KaManaaHa u p.)’ (CM. prc. 6), SBISIONHACS 00pa3oM CpaBHEHUsI B OO
Hap.-TI03T. 8excOU Kamo catimany ‘0 KPaCUBO U30THYTHIX TOHKUX OPOBSX’, MbHKU KAMO 2aUmaH
6eoicou (OyKB. TOHKHE Kak raiiTaH OpOBH); CJIIOBO YIOTPEOJIIETCSA M Kak MpuiarareiabHOe: 2ati-
MaHU 8excoU; eaiman gexcou — mopcku nuasuyy. 3apukcrupoBaHa JIeKCeMa U B Makes. IIyTII.-
UpoH. eme mu, Mapo, eajmanom (OykB. BoT Tebe, Mapo, raiitaH) ‘Ha4aJuCh HEMPHUATHOCTH,
BO3HUKJIA Ipodsiema’ u B 6oiee yactotHout DE oporcu 2o Mapo, eajmanom ¢ TeM ke 3HAYCHUEM.

3. Apycue npeomemut 2apoepoda. Myxckas BEpXHsisl 3UMHSASI OJEXKIa U3 OBYMHBI C Me-
XOM Ha BHYTpPEHHEW CTOpOHE WM C OMyIIKOi m3 mexa (y cepOoB KOpoTkas) — cep0., CIIBH.
hyparx; OOCH., XOpB. curak (< ocM.-Typ. kiirk ‘Mex; BepXHsII OIeXkK1a U3 MeXa WM Ha MEXy’), WK
Kooicyx (kozuh). OcmanusM siBisieTcs GpazeMooOpasyromiuM B 00CH. okrenuti ¢urak (OyKB. BbI-
BEPHYTh KOXKYX) ‘TIOJTHOCTHIO U3MEHUTHh CBOE MHEHHE O YeM-II. ¥ TIPU ITOM TPENATh CBOU TIPEXK-
HUue yOeXIeHUs ; XOpB. 4YakaB. kosulja je bliza od curka (OykB. pyOaika OJIMKe YeM KOXKYX)
‘Beerma pomHs ONmMKe APYTUX JHONEH; 3a00THTBCS O CBOMX WHTepecax’ '*; okrenut Curak
naopako' (6yKB. BBIBEPHYTH KOKYX HAa0OOpPOT, INMBOPOT-HABBIBOPOT) ‘M3MEHUTH IMOBEICHUE,
MaHepy JIep)KaTh ce0sl M0 OTHOILICHUIO K KOMY-J1. B Xy/1Iyto ctopony’. ®F puce mi ¢urak (Oyks.
TPECHYNT Y MEHS KOXKYX) ‘MHE BCE PaBHO  MEPEKIMKAETCSl ¢ OOIT. JKapT. #yKa MU HA JicUiemKa-
ma'® ‘coBceM He UHTEPECYET, HE BOJIHYET, HE 3a00TUT’.

13 ®E — cunonnM — od kape do ¢arape, Tiie mepBoe CIOBO — BHJL LIATIKH, & BTOPOE — YYJIOYHO-HOCOUHOE U3TIETIHE.

14 ®F unrepHanpnonabha. «[lepBoHavabHbIN GYKBATHHBIN CMBICI MOCTOBHIBI — ‘PyGamika ke K Tely, 4eM BEPXHss
onexka’. ITo U ecTh Ta obmas obpa3Has MoJelb, 0 KOTOpoil oHa co3naHa» [22, c. 72]. HauMeHnoBaHus BepxHeil
onexsl B coctaBe DE pasHBIX HApOI0B BapbUPYIOTCS, MPUMEPH cM. B: [4, c. 170; 269], [22, c. 71-72; 99].

15 ®paseonornyeckne BapHaHTel — XOpB. okrenut kozun (kabanicu) naopako, ceMaHTUYECKUE CHHOHUMBL GOCH.
izvrtati / izvrnuti ¢arapu naopako (OyKB. BHIBOpAauMBaTh / BEIBEPHYTH UyJOK HaW3HAHKY); Qp. retourner sa veste
(OyKB. BEIBEPHYTh HAU3HAHKY KYPTKY).

16 B coBpeMEHHOM GONIrapCKOM s3bIKE dicuremxa (< pyc. scuiem < Gp. gilet) — KUIeT, KUIETKA ; ‘KOPOTKas BA3aHAas
0JIeXK/1a, C JUIMHHBIMU PyKaBaMH, KOTOPast 3aCTETHBACTCS CIEpeu’; ‘KOPOTKas MY)XCKas O/iex/1a 10 Taiauu 0e3 pyka-
BOB ¥ 0€3 BOPOTHHKA M3 TKAHU C MTyTOBHUI[AMH CHEPEIH, KOTOPYIO HOCST MO/ MHUKaKoM’; ‘BsizaHas KOGTOUKa HA ITy-
roBULAX’; ‘KOPOTKas OJexzaa 0e3 pyKaBOB CIELHAIBHOTO [[BETA WM OAEK/A, KOTOPYIO HCHOJIB3YIOT KaK 3allJUTHOE
CPENICTBO IIPH HEKOTOPBIX JEHCTBUSX .
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®dpaseonornyecky akTUBHO B MakenoHuu cjioBo ¢gycman'’ ‘mnaree’ (< ocM.-Typ. fistan
< mepc. fistan < Tpu. povoravt (foustdni)): u 2o nodeazyea gycmanom 00 M3MEHSIONEM MY>KIHHE ;
ce eepmu OKONy hycmanom Ha dceHa cu (ce eepmu okoay gycmarnom Ha dxcenama) (OyKB. Bep-
TETHCS BOKPYT IUIAThsI KEHBI) ‘HUYEro He JeNaTh IoMa, Oe3NeNbHUYaTh’; 00 hycmaH pakas ce
npasu, 00 paxas hycman He (OyKB. U3 IJIAThS PyKaB JENIAETCs, U3 pyKaBa IUIAThe HET) ‘TOJIBKO
13 OONBIIEro MOXHO caenarh MeHbliee . HemomHpIMU JTIeKCHYeCKUMHU SKBUBAJICHTAMU HEKOTO-
pbix MakenoHCKUX PF B HHOCTABSHCKUX S3BIKAX SBISTIOTCS 00OPOTHI CO CJIOBOM F0OKA, CP.: U ce
nuKa (NOmnuxHysa) noo gycman; u ce nuka noo gycmarnom = pyc. iesms / 3an1e3mo (nojie3ms)
noo 106Ky KOMy ‘BYJIbTapHO yXa)KMBAaTh 3a JKEHIIWHOW ; Ce 3aCONHY8a 340 JHCEHCKU (ycman =
PYC. npamamscs 3a HCeHCKYI0 100Ky (HceHCKOU 100KOoU, sHceHcKumMu ookamu) ‘n30erath yaacTus
B 4eM-J1.”; mpua no myru ¢ycmanu (OykB. Oerath 3a 4yKUMH IUIaThsIMH) = pyC. Oezamb (20-
HAMbCS, BOAOYUMBCA) 34 KAJNCOOU (Nepeoll nonasuielicst) 100Kotl; Kieumscs K Kaicoou 1ooKe;
00T, mpvesam (mpvena) nooup gycmama; cep0. uhu (jypumu, mpuamu) 3a CyKroMm; IERUmMu ce
34 c8aKy CyKrYy; XOpB., OOCH. iéi (juriti, tréati) za suknjom; lijepiti se uz svaku suknju; CIBIL
behat za kazdou sukinou — ‘0 6aOHUKe, BOJOKUTE’ .

YacThi0 HAPOIHOrO KOCTIOMA HEKOTOPHIX HaponoB bankan Gbuia anmepusa'® — Bun Bepx-
HEell MYXCKOW M YKCHCKOW OJICXIIbI C JUTMHHBIMHU PACHIHPSIIOIIUECS K KHCTH PYKAaBaMH, U3BECT-
HOH B KauecTBe KoMmrtoHeHTa DE GonrapckuM JAualieKTaM: ouje Xoou ¢ anmepusi ‘OH elie peOeHOK .

BoiBoabl. X0Tsl y IOKHBIX CIABSH «TPAIUIMOHHAS OJEKAA MPAKTHYCCKH TONHOCTHIO
BBINUIA M3 ©XKEJTHEBHOTO YMOTPeOJICHHS, COXPAHUB 3a COOOI CTATyC PUTYalbHOW — JJS BaxK-
HEHIMX cOOBITUI CeMEWHOW M KaleHAapHON OOPSITHOCTH <...>, JUISl KOJUIEKTUBHBIX TOPKECTB
(meHp cena, HaMOHANBHBIE TIPAa3THUKK» U Tp. [17, c. 186]), oHa ocTaeTcst APKUM CBUACTEIH-
CTBOM HaIlMOHAJIBHOM KYJIBTYPHl U UCTOpUYECKUX coObITH. B pernonax, nmoasnactueix [lopre,
BJIMSIHUE OCMAHCKOM MOJIBI OBLITO CHIIBHO, YTO OTPAa3MIOCh Ha rapiepode ux xurened. Hekoto-
phIe TIPEIMETHI OJICH/IBI U e¢ JICTael cTamu GpazeMooOpa3yOIUMK, 0Tpaxast SIEMEHThI MaTe-
puanbHOTrOo ObITa OcMaHCKOM 3moxu. CioBa, 0003HAYAIONINE TPEIMETHI ONEXKbl, HILTIOCTPH-
pyIOT pasHyo (pa3oo0pa3oBaTeNbHYI0 AKTHBHOCTh. OTICNTbHBIC BECTHMEHTAPHBIC JEKCEMBI
OPHEHTAJILHOTO MPOUCXOXKICHHSI 3aredyaTieHbl Tobko B auanekTHeix ®E. HaOmromaercs 3B-
demucTHUecKOe yroTpeOiieHre Kak Ha3BaHWW JeTalleil olexk bl (myp BM. 3a0), TaK U peajui,
HE MMEIOIINX OTHOIIEHHS K BECTUMEHTAPHOM JICKCUKE (Maea3uH BM. 2yibhux). AHATH3 BBISBIIT
MEXBI3BIKOBYIO OOITHOCTh MOTHBAIIMOHHBIX HJIEH YacTH CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKHX MOJIeIen
BecTUMeHTapHbIX OF, a Takxke U3BECTHBIC JMIL B OJHOW U3 CTpaH ballkaHCKOro moiayocTpoBa
000pOTEHI, IEMOHCTPUPYIOITHE 00Pa3HOE BUICHUE MUPA Pa3HBIMHA HAPOIAMHU.
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